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Омонимы такие же законные дети
языкового творчества, как и все остальные.

Л.А. Булаховский

ПРЕДИСЛОВИЕ

Понятие омонима существует с античных времен, проблема омонимии на про�
тяжении длительного времени привлекает внимание лингвистов, психологов,
философов. Опыты Д.Н. Узнадзе, исследующего психологические основы наи�
менования, подтверждают мысль о том, что использование известных форм для
выражения нового содержания не случайно. Это соответствует фундаменталь�
ной черте человеческой психики: человек не способен воспринимать ничего аб�
солютно нового. Прежнее наименование есть тот мостик, который в человечес�
ком сознании связывает неизвестное с известным. Это «обряжение нового со�
держания в старые одежды» (В.Г. Гак) происходит либо путем переосмысления,
появления новых, вторичных значений (многозначность), либо путем разделе�
ния: форма утрачивает связь с референтом, становится внешней формой новой,
другой единицы (омонимия). Омонимия изучается как в общетеоретическом
плане, так и в связи с лексикографическим описанием. В свое время В.В. Вино�
градов ставил задачу: «Пока вопрос об омонимах не подвергнется углубленному
исследованию и не будет составлен словарь омонимов русского языка, границы
многих слов будут зыбкими, неопределенными» (Виноградов В.В. О граммати�
ческой омонимии в современном русском языке // Исследования по русской грам�
матике. М.: Наука, 1975. С. 13). Частично на лексическом материале эта задача
решена.

Не менее важна, на наш взгляд, мысль В.В. Виноградова о необходимости
изучения омонимии в области фразеологии и лексикографического описания
фразеологических омонимов.

Предлагаемый вниманию читателя «Словарь фразеологических омонимов со�
временного русского языка» посвящен описанию фразеологических омонимов
разных типов. Базой словаря является электронная картотека (более 2982 фра�
зеологических омонимов), составленная по материалам художественной, науч�
ной, научно�популярной, публицистической литературы, прессы. В качестве ис�
точников использовалась речь радио� и телеинтервью, записи живой речи. Еди�
ницами описания в словаре являются фразеологизмы, содержащиеся в
литературном языке во временных границах от А.С. Пушкина до наших дней (по�
полнение картотеки не прекращается).

В работах, посвященных проблеме фразеологической омонимии, даются раз�
ные определения фразеологических омонимов. Изучение формальной и семан�
тической структуры фразеологизмов�омонимов разных типов позволило нам
сформулировать общее определение: фразеологические омонимы — языковые еди�
ницы, характеризующиеся тождеством структурной модели и компонентного
состава, но имеющие несовмещающиеся значения.
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СОДЕРЖАНИЕ СЛОВАРЯ

Единицами описания в словаре являются:
1. Фразеологизмы, которые, по терминологии В.В. Виноградова, квалифици�

руются как единства и сращения. Не включались в словарь фразеологические
сочетания, составные термины, пословицы, поговорки, так называемые крыла�
тые выражения. Такие ограничения определяются нашим пониманием фразео�
логизма как раздельно оформленной номинативной единицы языка, выражаю�
щей единое целостное понятие и соотносящейся со словом семантически и грам�
матически.

2. В словаре представлены:
1) Внутрифразеологические омонимы:

Принципы
выделения Соответствующие им типы
омонимов

Семантико�
грамматический

Структурный

Внутренние омонимы
1) Омонимичные фразеологизмы с одним категориальным значе�
нием (относятся к одному классу): без памяти 1 Призн. — без памя(
ти 2 Призн.; благим матом 1 Кач.(обст. — благим матом 2 Кач.(обст.
2) Омонимичные фразеологизмы с разными категориальными зна�
чениями (относятся к разным классам): какими судьбами (какой
судьбой) 1 Кач.(обст. — какими судьбами 2 Грам. Фраз. союз — каки(
ми судьбами (какою судьбою) 3 Мод.
3) Омонимичные фразеологизмы смешанного типа: в одном ряду
омонимичные фразеологизмы с одним и разными категориальными
значениями

По наличию / отсутствию разных видов варьирования
1) Полные, т.е. совпадающие во всех вариантах: все до одного (еди(
ного) 1 Призн. — все до одного (единого) 2 Предм.; сбоку((а) припе(
ку((а) 1 Призн. — сбоку((а) припеку((а) 2 Кач.(обст.
2) Неполные, т.е. совпадающие в отдельных вариантах: на лету
1 Кач.(обст. — на лету (с лету) 2 Кач.(обст.; по (всей, сущей) спра(
ведливости 1 Кач.(обст. — по (всей, всякой) справедливости 2 Мод.
3) Совпавшие в отдельных грамматических формах: дать слово
1 Процесс. –даю слово 2 Мод. (совпадение в форме 1 лица наст. Вре(
мени) — совпавшие во всех грамматических формах
По количеству омонимов в ряду 1) Двучленные: так и сяк 1 Призн. —
так и сяк 2 Кач.(обст.; что надо 1 Призн. — что надо 2 Кач.(обст.
2) Многочленные: за спиной((ою) 1 Призн. — за (чьей(л.) спиной((ою)
2 Кач.(обст. — за (чьей(л.) спиной 3 Кач.(обст. — за (чьей(л.) спиною (у
кого) 4 Кач.(обст. — за спиной (кого) 5 Грам. Фраз. предлог.

2) Внешние фразеологические омонимы: фразеологизмы и тождественные по
структуре терминологические словосочетания.



5

3. При квалификации фразеологических омонимов использовались три тес�
но взаимосвязанных и взаимообусловленных принципа: структурно�граммати�
ческий, семантический и функциональный.

4. В структурно�грамматическом принципе выделяются две составляющие:
1) квалификация фразеологизмов по структуре; 2) квалификация фразеологиз�
мов с точки зрения грамматических свойств. Структура фразеологизмов харак�
теризуется в словаре с двух точек зрения: а) их синтаксической организации,
б) структурного варьирования. Все представленные в словаре фразеологические
омонимы образованы по четырем синтаксическим типам, известным русскому
грамматическому строю:

1) Модели сочетаний слов: на память 1, 2, 3; из(за угла 1, 2; за глаза 1, 2, 3.

2) Модели словосочетаний: во веки веков 1, 2, 3; живая душа 1, 2; любой це(
ной 1, 2.

3) Модели простых предложений: бог ведает (весть, знает) 1, 2; пальчики
оближешь 1, 2, 3.

4) Модели сложного предложения и его частей: как на духу 1, 2; хоть куда 1, 2;
что есть (было) силы 1, 2, 3.

В грамматическом отношении все фразеологические омонимы делятся на два
разряда — морфологически изменяемые (характеризующиеся наличием систе�
мы грамматических категорий и форм) и морфологически неизменяемые (обла�
дающие одной, единственно возможной формой). В словаре это деление отража�
ется в пометах Изм. — Неизм.

Состав фразеологических омонимов обнаруживает тенденцию к динамичес�
кому развитию, что проявляется в структурном варьировании разных видов.
В словаре в пределах одной единицы указаны (в скобках) разные варианты:

● компонентные — во всю мочь (силу) 1, как (словно, точно) в тумане 1, 2, на
веки веков (вечные) 1, 2;

● количественные — в (полном) порядке 1, не находить (себе) места 1, 2,
под (самым) боком 1, 2;

● грамматические — под рукой((ою, (ами) 1, с головой((ою) 4; скор (скорая)
на руку 1;

● морфемные — с иголочки (иголки) 1, как на ладони (ладошке, ладонке) 1, 2,
под (каким(л.) крылом (крылышком) 1;

● синтаксические — точить / поточить зубы (зубы поточить) 3, ходить
(пойти) по рукам (по рукам ходить) 1.

● офографические — в конце концов 1 — в конце(концов 1.

В словаре имеются омонимы, в которых наблюдается несколько типов варьи�
рования — во всю мочь (мощь, силу) 2, точить зуб((ы) (зубы точить) 1, за закры(
тыми((ой) дверями (дверьми, дверью) (при закрытых дверях) 2.
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5. Семантическая структура фразеологизмов соотносительна с семантичес�
кой структурой слова и представляет собой совокупность иерархически органи�
зованных сем разной степени абстракции: категориальных, субкатегориальных,
групповых, индивидуальных. Семантический принцип квалификации фразео�
логизмов имеет следующие составляющие: 1) квалификация категориального
значения, 2) квалификация субкатегориального значения, 3) квалификация
группового значения, 4) квалификация индивидуального фразеологического зна�
чения.

В словаре приняты следующие семантические характеристики. Первая — ука�
зание на тип категориального значения, присущего одному классу единиц и офор�
мляемого совокупностью морфологических категорий, определенными грамма�
тическими формами, свойственными только для данного класса синтаксически�
ми связями и функциями. По названному признаку все фразеологизмы, вошедшие
в словарь, разделяются на девять классов: предметные (мыльный пузырь 1, 2, тот
или иной (другой) 2, первый попавшийся 2); процессуальные (отдавать / отдать
концы 1, 2, терять / потерять голову 1, терять голову 2, шагу ступить (сде(
лать) 1, 2); призначные (со стороны 1, первый встречный 1, ни тот ни другой 1);
качественно�обстоятельственные (как по маслу 1, на волоске 2, про себя 2); коли�
чественные (курам на смех 2, ни слова 1); грамматические: фразеологические пред�
логи (на пороге (чего) 3, на (в) пользу (чего) 3, в случае (чего) 3); фразеологичес�
кие союзы (по крайней мере (крайности) 1, только что 3); фразеологические ча�
стицы (в целом 3, по крайней мере (крайности) 2, только что (вот) 2); модальные
(даю (какое(л.) слово 4, к слову 3, между прочим 3).

Этот тип характеристики является ключевым для разграничения разных
видов внутрифразеологических омонимов.

Вторая семантическая характеристика — толкование индивидуального
значения фразеологизмов�омонимов. Две названные характеристики обязатель�
но имеет каждая единица словаря. Третья семантическая характеристика — тол�
кование разных значений одной единицы, если последняя полисемантична.
Семантическая несовместимость фразеологических омонимов объективно и
отчетливо проявляется в их способности вступать в синонимические и антони�
мические отношения с фразеологизмами (внутренние синонимы и антонимы)
и со словами (внешние синонимы и антонимы). В словаре даются такие семан�
тические характеристики фразеологизмов�омонимов, как указание на внутри�
фразеологические и внешние синонимические и антонимические отношения
единиц.

6. Функциональный принцип квалификации фразеологизмов предполагает
их квалификацию по основной выполняемой в речи функции. На основе учета
первичной функции весь фразеологический состав (и соответственно фразеоло�
гизмы�омонимы) делится на три части: 1) Номинативная фразеология представ�
лена классами предметных, процессуальных, призначных, качественно�обстоя�
тельственных и количественных фразеологизмов. Основная языковая функция —
номинация, т.е. называние экстралингвистических явлений: предметов, процес�
сов, признаков предметов, признаков процессов, количеств. 2) Грамматическая
фразеология (фразеологические предлоги, союзы, частицы). Ведущая функция —
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строевая, или грамматическая, состоящая в организации других языковых еди�
ниц в речи (сочетаний слов, словосочетаний, предложений, сложных синтакси�
ческих целых). 3) Модальная фразеология представлена одним семантико�грам�
матическим классом — модальными фразеологизмами. Основная функция —
прагматическая, т.е. функция выражения рационального и эмоционального от�
ношения говорящего.

Функциональная квалификация фразеологизмов�омонимов получила отра�
жение в словаре в системе специальных помет: Номин. — Грам. — Мод.

7. Семантические различия фразеологических омонимов второго типа (с раз�
ными категориальными значениями) объективно и отчетливо проявляются в вы�
полняемой ими синтаксической функции в предложении. В словаре это получи�
ло отражение в системе помет, где отмечается синтаксическая функция: Сказ. —
Опред. — Обст. и т.д.

8. В словаре применяются пометы стилистической и оценочной характерис�
тик фразеологизмов�омонимов: первой руки (статьи) 1 Разг. иногда Ирон.; пер(
вой руки 2 Разг. Неодобр.; с глазу на глаз 1, 2 Разг.; с головой 1 Разг. Одобрит.

Структурные, семантические, функциональные характеристики фразеологи�
ческих омонимов, которые приводятся в словаре, стали возможными потому, что
соответствующие свойства были выявлены в результате анализа их речевого ис�
пользования. Наличие и особенности проявления названных свойств подтверж�
даются иллюстративным материалом. Кроме того, иллюстрации в словаре слу�
жат следующим целям: подтверждают факт наличия фразеологических омони�
мов, показывают их живое функционирование, являются дополнением к
толкованию, обнаруживают различные проявления динамизма семантики или
формы фразеологизмов.

СТРУКТУРА СЛОВАРЯ.
ОФОРМЛЕНИЕ СЛОВАРНОЙ СТАТЬИ

1. Материал расположен по алфавитному принципу: каждая единица поме�
щается один раз и на ту букву, с которой начинается фразеологизм�омоним.

2. Фразеологические омонимы отмечаются цифрами, стоящими рядом с еди�
ницей: сосать лапу 1, сосать лапу 2. Их количество показывает наличие омони�
мов в ряду и соответственно тип фразеологических омонимов: двучленные (ряд
представлен двумя фразеологизмами), многочленные (в ряду три и более фразе�
ологизмов).

3. Отмечаются все виды структурного варьирования фразеологизмов. Наи�
более частотный вариант принимается составителями за инвариант, все другие
варианты приводятся в круглых скобках: с умом (рассудком) 1, с умом (рассуд(
ком, соображением, разумом) 2. Наличие вариантов отражается в цитатном мате�
риале.

4. Последовательно проводится квалификация фразеологизмов с точки зре�
ния их морфологической изменяемости / неизменяемости. Все фразеологизмы�
омонимы снабжены соответствующими пометами: Изм. — Неизм.
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5. Для изменяемых фразеологизмов принята форма, традиционно называе�
мая исходной, или начальной. Предметные единицы приведены в форме имени�
тельного падежа, единственного или множественного числа. Числовая форма
зависит от совместимости с ней фразеологического значения: зеленая улица 1, 2;
живая душа 1, 2. Призначные единицы даны в форме мужского рода, единствен�
ного числа, именительного падежа: первый встречный 1; первый сорт 1. В том
случае, если фразеологизм не имеет формы мужского рода, он помещается в воз�
можной для него форме рода.

Для процессуальных единиц в массовом материале принята инфинитивная
форма глагольного компонента: брать / взять слово 1, 2; видать / видывать виды
1, 2; не в массовом — та форма, которая возможна для фразеологизма.

6. Морфологически неизменяемые фразеологизмы приводятся в своей един�
ственной форме.

7. У процессуальных фразеологизмов отмечается наличие видовой пары и
способность выражать объектное значение: выходить / выйти в тираж 1, 2; бро(
сать / бросить (наводить) (черную) тень (на кого, что) 2.

8. В словаре приняты разные типы толкований:

а) значение фразеологизмов�омонимов толкуется через синонимичное сло�
во(�а): из первых рук 1 — «достоверный, подлинный»; как (точно, будто,
словно) во сне 2 — «отрешенно, неясно, неотчетливо»;

б) через сочетание «такой, который...»: не к добру 1 — «такой, который пред(
вещает дурное»; без надобности 1 — «такой, который является напрас(
ным, ненужным»;

в) широко используется описательный способ толкования значения: мыль(
ный пузырь 1 — «внешне яркий, привлекательный человек, ничтожный, ни(
чего не значащий, ничего собой не представляющий».

Толкование значений фразеологической единицы определяется ее принадлеж�
ностью к семантико�грамматическому классу.

Предметные фразеологизмы: значение передается 1) синонимичным(�ими)
существительным(�ыми); 2) субстантивным словосочетанием; 3) субстантиви�
рованными прилагательными в форме среднего рода ед. числа; 4) местоимения�
ми обобщенно�предметного значения.

Процессуальные фразеологизмы: значение передается 1) синонимич�
ным(�ыми) глаголом(�ами); 2) глагольным словосочетанием.

Призначные фразеологизмы: значение передается 1) синонимичным(�ыми)
качественным(�ыми) прилагательным(�ыми); 2) местоимением, служащим ука�
занием на признак, состояние предмета; 3) оборотом, включающим сочетание
такой, который...

Качественно0обстоятельственные: значение передается 1) синонимич�
ным(�ыми) наречием(�ями); 2) описательным оборотом, включающим в свой
состав наречие.
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Количественные фразеологизмы: значение передается синонимичными сло�
вами много, мало, нисколько не (нет), нисколько, совершенно не.

Значения фразеологизмов, входящих в разряд грамматической фразеологии
(фразеологические предлоги, фразеологические союзы, фразеологические час�
тицы), определяются через а) синонимичные предлоги, союзы, частицы; б) через
описательный оборот.

Значения модальных фразеологизмов передаются а) синонимичными ввод�
ными словами, междометиями; б) описательным оборотом.

9. В случае если фразеологизм является многозначным, в словарной статье
приводятся с соответствующими цифровыми обозначениями все его значения:
не к лицу 1 — 1 «такой, который не подходит, не идет», 2 «неподобающий, несо(
ответствующий».

10. Фразеологизмы�омонимы, как и лексемы, вступают в синонимические и
антонимические отношения. Наличие синонимов и антонимов показано в конце
словарной статьи, последние даются без иллюстраций.

11. Стилистическая характеристика фразеологизмов�омонимов осуществля�
ется с помощью специальных помет (см. Содержание словаря).

Словарная статья включает в себя:

а) заголовочную единицу со всеми ее вариантами;

б) толкование заголовочной единицы;

в) важной структурной частью словарной статьи после толкования фразео�
логизма является система характеристик, включающая в себя тип катего�
риального значения; изменяемость / неизменяемость; принадлежность
к разряду номинативных, грамматических, модальных единиц; синтакси�
ческая функция; стилистическая характеристика.

г) иллюстративный материал;

д) наличие синонимов и антонимов;

В конце словаря дан алфавитный указатель описанных фразеологизмов�
омонимов.

ПРИНЯТЫЕ СОКРАЩЕНИЯ

Грам. грамматический
Грубо(прост. грубо�просторечный
Доп. дополнение
Изм. изменяемый
Ирон. ироничный
Истор. историзм
Кач.(обст. качественно�обстоятельственный
Колич. количественный
Мод. модальный
Неизм. неизменяемый
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Неодобрит. неодобрительный
Несогл. несогласованный
Номин. номинативный
Одобрит. одобрительное
Обособ. обособленный
Обст. обстоятельство
Опред. определение
Подл. подлежащее
Предм. предметный
Призн. призначный
Прост. просторечный
Процес. процессуальный
Разг. разговорный
Сказ. сказуемое
Термин. словосоч. терминологическое словосочетание
Устар. устаревший
Фраз. (предлог, союз) фразеологический
Шутл. шутливый
Экспрес. экспрессивный
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1. Внутрифразеологические омонимы

Б
БЕЗ ГОДУ НЕДЕЛЯ 1 — «недавний» Номин. Неизм. Призн. Сказ. Разг. Неодобрит.
Комсомолка без году неделя, — сказала она, поджав губы. А. Фадеев. Вы, Василий
Карпович, председатель без году неделя, так вместо того, чтобы с перчаткой ходить,
разобрались бы сперва. С. Антонов. А интересно, куда оно загибает, профессорское
дите? — опять поддразнил Лавцов. — Полно, полно... чего ты перед ним пятачок за�
дираешь? Тоже паровозник без году неделя, — степенно оборвал его Титов. Л. Лео(
нов. Вы, батюшка, в полку без году неделя; нынче здесь, завтра перешли куда в адъ�
ютантики. Л. Толстой. Когда подготавливали списки и наградные листы для бойцов,
замполит вставил в этот список санинструктора Лихобабу. Он, Мечетный, отвел это
представление: без году неделя в роте, бросаться наградами не годится. Б. Полевой.
Синонимы: недавний, вчерашний, давешний (прост.).
Антонимы: давний, давнишний.

БЕЗ ГОДУ(0А) НЕДЕЛЯ 2 — «недавно» Номин. Неизм. Кач.(обст. Обст. Разг. Шутл.
Что же это такое? Знакомы с ним без году неделя — и вдруг невеста, — сказала она.
М. Куприна(Иорданская. Никто не предлагал ему уходить на пенсию. А этот без года
неделя руководит коллективом и уже: может вам, Александр Семенович, лучше на
пенсию? В. Шукшин. Но кто мог все это подстроить? Лунев? Так он еще мальчишка и
работает без году неделя. Никто бы всерьез его не принял. М. Винкман, Е. Иванов. [Алек�
сей:] «Тяжелый человек!» Ты больно легка... Без году неделя окончила свой техникум,
а уж мнит себя академиком. С. Шуртаков. Вместе без году неделя, Врозь на вечные
века... И внезапно из тоннеля — Вдруг — состав порожняка. А. Твардовский.
Синонимы: недавно, только что, надысь (прост.), давеча (прост.), намедни (устар.
и прост.).
Антонимы: давно.

БЕЗ ЗАДНИХ НОГ 1 — «очень усталый, утомленный» Номин. Неизм. Призн. Сказ.
Разг. Прост.
Тетя Наташа жаловалась, что от вечной беготни по лестнице она к вечеру «без зад0
них ног». В. Андреева. В первый же день похода мы прошли с рюкзаками тридцать
километров и к вечеру были без задних ног. М. Кравков. — Сегодня весь день бегала
по магазинам в поисках подарков к Новому году. И к вечеру просто без задних ног.
Из разговорной речи. Не пришел тоже и толстый подполковник, но оказалось, что он
«без задних ног» еще со вчерашнего утра. Ф. Достоевский.
Синонимы: усталый, утомленный, переутомленный, истомленный, изнеможенный,
измученный, изнуренный, разбитый, вымотанный (разг.), выжатый (разг.); как вы�
жатый лимон (разг.), в мыле (прост., шутл.).
Антонимы: бодрый.

БЕЗ ЗАДНИХ НОГ 2 — 1 «очень крепко», 2 «неподвижно» Номин. Неизм. Кач.(обст.
Обст. Разг.
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Чертовски вымотался парнишка, спит, небось, без задних ног. А. Первенцев. Я тоже
спала без задних ног, — перебила Василиса Петровна. — Тоже пригрезилось — гряды
и река. С. Антонов. Нажали соку из виноградных гроздей и валялись целые дни без
задних ног. Г. Успенский. Домишки колышутся, земля гудит и трясется, а Снопков
спит себе без задних ног и знать ничего не желает. М. Зощенко. Ничего себе «истре�
битель»! Дрыхнет на посту без задних ног. Юрка подошел к крыльцу. Тимка сладко
спал, положив под щеку ладонь. В. Козлов. А уж потом, когда Станислав, сидя на
печке вместо стула, рассказывал с такой неуловимой своей полуулыбкой, как он вче�
ра опозорился — заснул в соломе на скотном дворе по�нашему «без задних ног»...
Комс. правда, 14.11.75.
Синонимы: (к первому знач.) — крепко, непробудно; мертвым (мертвецким) сном,
сном праведника; (ко второму знач.) — неподвижно, недвижимо, недвижно.

БЕЗ КОНЦА 1 — «бесконечный, долгий» Номин. Неизм. Призн. Опред. Разг.
Скучная картина! Тучи без конца, Дождик так и льется, Лужи у крыльца. А. Плеще(
ев. — Два года идут изыскания, а линии нет, — помолчав, продолжал Елецкий. — Ва�
рианты, варианты, без конца варианты. Н. Гарин(Михайловский. Мы увидели толпу
ликующего народа. И флаги, флаги, знамена, гирлянды, красные банты, музыка и
речи без конца... А. Ульянский. Много было встреч на фабриках и заводах. Речи без
конца. М. Плисецкая. И в заключение обер�офицеры, обер�офицеры, обер�офицеры
без конца. М. Салтыков(Щедрин. А на утро головная боль, тошнота и тоска, тоска
без конца. М. Салтыков(Щедрин.
Синонимы: бесконечный, долгий, без конца и краю(�я) (без конца, без края) 1.

БЕЗ КОНЦА 2 — «огромный, беспредельный, далеко простирающийся» Номин. Не(
изм. Призн. Опред. Сказ.
Потом вздрогнет, проснется, взглянет в окно и долго без всякой сознательной мысли
не отрывает глаз от расстилающейся без конца дали. М. Салтыков(Щедрин. Дом был
одноэтажный, словно придавленный, и весь почерневший от времени и непогод; ...а
кругом стлались поля, поля без конца; даже лесу на горизонте не было видно. М. Сал(
тыков(Щедрин. Ровно десять недель вел Иван лошадку. Села, города, деревни и степь,
степь без конца. М. Кубышкин. Пустыня без конца на пути продвижения конницы
Александра. И. Ефремов. Так вот она какова русская песня! Нетороплива, печальна,
раздумчива... Она поется на дорогах, ямщиками. А путь далек, без конца. Ю. Тыня(
нов.
Синонимы: огромный, беспредельный, неохватный; без конца и края (без конца, без
края) 2.
Антонимы: маленький, крохотный.

БЕЗ КОНЦА 3 — «постоянно, снова и снова, очень долго, бесконечно» Номин. Неизм.
Кач.(обст. Обст. Разг.
Опять стала серой дорога. За поворотом вьется она без конца, и не видно жилья...
П. Евстафьев. Леля стала вмешиваться в разговоры. Тараторила без конца. М. Зо(
щенко. И тогда народ за кусок хлеба будет без конца ворочать ему (Зимовскому. —
Авт.) землю, а он — набивать карманы золотом. Г. Марков. Иван Демьяныч больше

БЕЗ КОНЦА 1



13

не спорил, не возражал. И Синебрюхов умолк тоже. Видать, надоело обоим без кон0
ца препираться. В. Колыхалов. Он (Климов. — Авт.) просто радовался застолью, бу�
тылкам, той легкой бестолковости, когда кому�то чего�то не хватает, все галдят и без
конца пересаживаются, словно отыскивают свое единственное место... Ю. Нагибин.
Мазурку поставить несложно. Просто мазурку. Но эта мазурка Анны Карениной.
Поэтому мучаюсь, переделываю без конца, отбираю варианты. М. Плисецкая. Шаля�
пин был в необычайном ударе и пел действительно без конца. Н. Телешов. Избу осве�
щает Огонек светца: Зимний вечер длится, Длится без конца... И. Суриков.
Синонимы: постоянно, снова, бесконечно, долго, всегда, непрерывно, беспрестанно,
безустанно, неустанно, безостановочно, не переставая, не прекращаясь; без устали,
без передышки, как заведенный (разг.), как заведенная машина (разг.).

БЕЗ КОНЦА И (БЕЗ) КРАЮ(0Я) 1 — «долгий, бесконечный» Номин. Неизм. Призн.
Опред. Сказ. Разг.
Основная мысль, пожалуй, близка к правде, хотя спор наш был бы без конца и края.
А. Чехов. О, весна, без конца и без краю, без конца и без краю мечта! Узнаю тебя,
жизнь! Принимаю! И приветствую звоном щита!. А. Блок. Тяжелый быт, заботы, тре�
воги без конца и без краю состарили эту молодую, некогда цветущую женщину. Комс.
правда, 08.02.93. Как знаешь, батя! — снова сказал Брусенков. — Не хочешь давать
подписку — зачем пришел�то? Простому гражданину давно бы уже объяснили, а с
тобой без конца и краю канитель! С. Залыгин.
Синонимы: долгий, бесконечный, нескончаемый; без конца 1.

БЕЗ КОНЦА (И) (БЕЗ) КРАЯ(0Ю) (БЕЗ КОНЦА, БЕЗ КРАЯ) 2 — «огромный,
беспредельный по протяженности, далеко простирающийся» Номин. Неизм. Призн.
Опред. Разг.
Лефорт дивился роскоши и величию реки — без конца и без краю. А. Толстой. Быва�
ло, из ельника выйдешь — море травяное без конца и без края, ветер волнами ходит
по тому морю. Ф. Абрамов. Степь без конца и края. Древние курганы в голубой дым�
ке. М. Шолохов. Тайга на тысячи километров, без конца, без края. О. Смирнов. Слов�
но вздох, подымался над ней (землей. — Авт.) утренний туман и таял, и тогда откры�
лась перед Степаном вся степь без конца и без края. Б. Горбатов. Направо от земле�
мера тянулась темная, замерзшая равнина, без конца и без краю. А. Чехов.
Синонимы: огромный, беспредельный, большой, неизмеримый, неохватный; без кон�
ца 2.
Антонимы: маленький, крохотный.

БЕЗ НАДОБНОСТИ 1 — «такой, который является напрасным, ненужным» Но(
мин. Неизм. Призн. Сказ. Опред. Разг.
Кому эта война нужна — народу же она без надобности. С. Сергеев(Ценский. — Дядь,
ну дай курнуть, — ныл мальчишка... — Тебе, пацан, папироска без надобности, тебе
бы приемник, да учиться. Ф. Панферов. [Никитична:] Понапрасну ждешь. Им книж�
ки без надобности. Е. Коронатова. Деликатный от природы, понимая, что «партей�
ную правит работу», как он говорил о секретаре горкома, Касьяныч не лез с пустыми,
без надобности, разговорами. Н. Горбачев.

БЕЗ НАДОБНОСТИ 1
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Синонимы: напрасный, ненужный, лишний, бесполезный, зряшный (разг.).
Антонимы: ненапрасный, нужный, полезный.

БЕЗ НАДОБНОСТИ 2 — «напрасно, попусту, бессмысленно» Номин. Неизм. Кач.(
обст. Обст. Разг.
Вот когда водка благо! — проговорил Асфальт Гудроныч. — Жрем ее без надобности,
а она от беды спасение... В. Колыхалов. Данила уже без надобности крутанул его (пар�
ня. — Авт.) на земле, выше заломил руки, коленом мстительно пнул в ребра ниже
лопатки... В. Быков. Когда была прочитана последняя фраза приговора, Пятибратов
глухо спросил: — Меня — условно? [Председатель:] Да. Условно. С годичным испы�
тательным сроком. Теперь вам бежать без надобности. В. Шалагинов.
Синонимы: дуриком (прост.), дуром (прост.), впустую.
Антонимы: ненапрасно.

БЕЗ ПАМЯТИ 1 — «испытывающий состояние восторга, восхищения» Номин. Не(
изм. Призн. Сказ. Разг.
По этому случаю, Таиса Семеновна, вы с Капитон Иванычем обойдитесь строго!..
«Эт�то что такое? Как вы осмеливаетесь?», а потом маленечко сдайтесь: «А конечно,
мол, я точно без памяти от вашей красоты...» Г. Успенский. — По чести скажу вам: я до
сих пор без памяти от вашего бригадира. Н. Гоголь. Помещик Манилов, еще вовсе
человек не пожилой, имевший глаза сладкие, как сахар, и щуривший их всякий раз,
когда смеялся, был от него (Чичикова. — Авт.) без памяти. Н. Гоголь. Маменька Гла�
фира Сергевна от сидельцев без памяти — «лучше житья нету», барин говорят: «как
знаешь», а станем у братца спрашивать, то опять же это уныние... Г. Успенский. Завтра
поезжай к своему тестю; но смотри, потешь его боярскую спесь; оставь сани у ворот;
пройди через двор пешком; поговори с ним о его заслугах, о знатности — и он будет
от тебя без памяти. А. Пушкин.
Синонимы: без ума 2.

БЕЗ ПАМЯТИ 2 — 1 «обезумевший, ничего не соображающий», 2 «помертвевший»
Номин. Неизм. Призн. Опред. Разг.
На масленице Ерданская привезла Алексея из города в розвальнях оборванного,
избитого, без памяти. М. Горький. В одном окопе лежал без памяти, но еще живой
Иван Красносельский; возле него валялись опрокинутыми два мертвых немца.
А. Платонов. Господи помилуй! — перекрестился Санька, робея; он догадался, ка�
кого бандюгу хотел пристрелить купец Георгий Нефедыч. — Без памяти, а все еще
стреляет. А. Черкасов. Прошка был обварен паром, как рыба, его без памяти при�
везли домой в таком виде, что Марковна никак не могла узнать своего Прошку.
Д. Мамин(Сибиряк. [Федор:] Все тяжело пострадали, в больницу привезли без па0
мяти, чуть тепленькими. В. Колыхалов. У правленья речи говорили. Потом на заем
стали подписываться. Я без памяти0то на 300 рублей подписалась. Ф. Абрамов. По�
бежали за ними. Страх, суматоха, слезы. Привели трех дур — без памяти. Царь по�
мял каждую за подбородок... А.Н. Толстой. В одном месте какая�то тень шарахну�
лась прочь, зверь ли — не разобрали, — или мужик, приехавший в ночное, кинулся
в траву без памяти от страха. А.Н. Толстой.

БЕЗ НАДОБНОСТИ 2
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Синонимы: (к первому знач.) — обезумевший, ошалелый, очумелый, шальной, ша�
лый (разг.), чумной, чумовой (прост); (ко второму знач.) — безжизненный, померт�
вевший, омертвелый, помертвелый, неживой; без чувств 1.

БЕЗ ПАМЯТИ 3 — «очень сильно, страстно, преданно, самозабвенно» Номин. Неизм.
Кач.(обст. Обст. Разг. Экспрес.
История не терпит суесловья, трудна ее народная стезя. Ее страницы, залитые кро�
вью, нельзя любить бездумною любовью и не любить без памяти нельзя. Я. Смеля(
ков. Прожили Ася с Матвеем у родителей почти месяц. За это время и дед и бабушка
полюбили мальчишку без памяти. И. Грекова. Бедная девочка без памяти любила
лицо, по которому бегали тучи и молнии. А. Чехов. А Вахромеев пусть ходит. После
войны они договорились с Капитолиной пожениться. Капитолина влюбилась без
памяти. А. Иванов. ...Легко себе объяснить, как такие люди, как Пушкин, и многие,
многие без памяти влюблялись в Воронцову. В. Сологуб. Поведала, что Пушкин был
в нее влюблен без памяти, что он ревновал ее ко всем и каждому. М.Ф. Каменская.
Синонимы: сильно, страстно, самозабвенно, горячо, пылко, пламенно, жарко, жгуче,
знойно, упоенно; без ума 3, по уши, до безумия, всем сердцем, всем своим существом,
всей душой, всеми фибрами души, всеми печенками (прост.).

БЕЗ ПАМЯТИ 4 — «очень быстро, стремительно, стремглав + в состоянии сильного
испуга, аффекта» Номин. Неизм. Кач.(обст. Обст. Разг.
Штабники бросились в глубь болота, и мы без памяти понеслись за всеми. В. Чуда(
ков. Пока перепрягали лошадей, вышел я из коляски и вдруг увидел без памяти ска�
чущую тройку. Ф. Вигель. Широко ноздри раздувая, То разом в землю ударяя Шипа�
ми звонкими копыт, Взмахнув растрепанною гривой, Вперед без памяти летит.
М. Лермонтов. Схватила она эту газету и прямо без памяти в избу, сует ее дочери:
«Читай, читай, дочка, скорее». Б. Полевой. Михайла кинулся бежать прочь без памя0
ти. А.Н. Толстой. Схватя в охапку кушак и шапку, Скорей без памяти домой, И с той
поры к Демьяну ни ногой. И. Крылов.
Синонимы: быстро, стремительно, стремглав, стрелой, вихрем; без ума 4, без огляд�
ки, что есть мочи 2, как на пожар, сломя голову, на полном газу, во всю прыть (разг.),
во весь дух, что есть (было) духу 2, во весь мах (разг.).
Антонимы: медленно, еле�еле; как черепаха.

БЕЗ ПАМЯТИ 5 — «замертво, без чувств» Номин. Неизм. Кач.(обст. Обст.
Она (невеста. — Авт.) вскрикнула: «Ай, не он! не он!» — и упала без памяти. А. Пуш(
кин. ...Но, возвратясь, нашел он (смотритель. — Авт.) молодого человека почти без
памяти лежащего на лавке: ему сделалось дурно, голова разболелась, невозможно
было ехать... А. Пушкин. Там он без памяти упал на землю, насилу мог отдохнуть.
Н. Карамзин. Когда я узнала, что Андрей решил оставить меня, упала без памяти.
Караван историй, 03.06.
Синонимы: замертво; без чувств 2.

БЕЗ СУЧКА (И) (БЕЗ) ЗАДОРИНКИ 1 — «такой, который соответствует нор(
мам, порядку, безукоризненный, четкий» Номин. Неизм. Призн. Сказ. Опред. Разг.

БЕЗ СУчКА (И) (БЕЗ) ЗАДОРИНКИ 1
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Эта работа была без сучка и задоринки. Из разговорной речи. Оно (запрещение. —
Авт.) сделалось уже совершенно чистым и свободным, то есть было, как говорят, без
сучка и задоринки... Н. Макаров. Коньков старался выполнять все как следует. На
базе потом говорили, что полет был без сучка без задоринки. С. Богданов. Хорошо
живут! — нахмурился Шубин. — Техника — ничего не скажешь! Двести лет без наше�
го крепостного права и войн. Это что�нибудь да значит. Поэтому здесь все без сучка
и задоринки. С. Богданов. По�моему, идеальный — вовсе не значит без сучка без за0
доринки. Лит. газета, № 13, 1968.
Синонимы: безукоризненный, идеальный, безупречный; как по маслу 1.
Антонимы: не идеальный, небезупречный.

БЕЗ СУЧКА (И) (БЕЗ) ЗАДОРИНКИ 2 — «соответственно нормам, порядку; пра(
вильно, четко, точно» Номин. Неизм. Кач.(обст. Обст. Разг.
Четвертый акт великолепно прошел, без сучка и задоринки, и вызвал овацию. В. Не(
мирович(Данченко. Иван... впервые за прошедшие часы подумал, что свою задачу в
походе выполнил без сучка и задоринки. А. Зонин. Я все восхищаюсь, как вы быстро
снарядили и отправили отряд, товарищ Извеков. Без сучка без задоринки. Талант
организатора. К. Федин. И все настойчивее гвоздила мозг (Бахирева. — Авт.) одна
тревожная мысль: «Зачем уступил, согласился приехать? Что мне здесь надо? Мас�
штабы? Положение главного инженера? Деньги? На черта мне все это! Мне бы си�
деть на своем месте, делать свое дело «без сучка без задоринки». Г. Николаева. «Скоро
освоитесь, и все пойдет отлично», — вполголоса ободрила она меня. Дальше все и в
самом деле пошло без сучка и без задоринки. О. Волков. Я продумывал самые неве�
роятные вокальные трудности, и все выходило без сучка и задоринки. С. Лемешев.
Но это развитие языка, как и развитие органического мира, вовсе не идет гладко, без
сучка и задоринки. А. Серафимович.
Синонимы: безукоризненно, идеально, безупречно, в совершенстве; как по маслу 2.
Антонимы: не идеально, небезупречно, несовершенно.

БЕЗ УМА 1 — «глупый, недалекий» Номин. Неизм. Призн. Сказ. Опред. Разг. Нео(
добрит.
[Ленский:] Кто ж Блестов? Старый франт! Он слишком в сорок лет Везде воло�
чится, прельщает целый свет, Острится надо всем, а сам всего смешнее; не вовсе
без ума, и от того глупее; охотно в дураки отца бы посвятил, Лишь бы с улыбкою
сказали: как он мил! А. Грибоедов. Ни ложки, ни угла: и все мое именье В одном
воображенье; Меж тем когда соперник мой, Без выслуг, без ума, равно с твоим
кумиром, В палатах окружен поклонников толпой, От роскоши и неги заплыл
жиром. И. Крылов. [Рославлев:] Прелестницы, с толпой вздыхателей послушных,
И общество мужей, к измене равнодушных, И те любезники, которых нынче тьма;
Без правил, без стыда, без чувств и без ума, И в дружбе, и в любви равно непосто�
янны. А. Грибоедов.
Синонимы: глупый, недалекий, неумный, немудрый, туполобый, скудоумный (ус�
тар.); без головы, без царя в голове, умом не блещет, глуп как пробка, как из�за угла
мешком прибитый, только что тряпку не сосет (прост.).
Антонимы: умный, мудрый, образованный.

БЕЗ СУчКА (И) (БЕЗ) ЗАДОРИНКИ 2
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БЕЗ УМА 2 — «в состоянии восторга, восхищения» Номин. Неизм. Призн. Сказ. Разг.
Экспрес.
Во дни веселий и желаний я был от балов без ума; Верней нет места для признаний
и для вручения письма. А. Пушкин. И он пригласил меня на вальс, Ефим Григорье�
вич, а после вальса он пожал мне руку и сказал, что он без ума от меня. Б. Лавренев. В
полку еще много дураков, которые от него (Александра Федоровича. — Авт.) без
ума. А. Ульянский. Лариса, конечно, была без ума от Москвы, по ней тамошняя жизнь
и, надо полагать, туда со временем и уберется... Ф. Абрамов. [Екатерина:] Они все без
ума от моего красавца, как же!.. Л. Жданов. Он (Пушкин. — Авт.) познакомил меня с
своею женою, и я от нее без ума. Прелесть как хороша. А.И. Кошелев — кн. В.Ф. Одо(
евскому. Что это у вас? Ах, альбомы, рисунки, произведения вашей музы! Я заранее
без ума от них: покажите, покажите ради Бога! И. Гончаров.
Синонимы: восторженный, взволнованный; без памяти 1.

БЕЗ УМА 3 — «очень сильно, страстно, самозабвенно» Номин. Неизм. Кач.(обст. Обст.
Разг. Экспрес.
Нас, детей, она любила без ума, чрезвычайно заботилась о нас и страшно беспокои�
лась при малейшей нашей болезни. Н. Морозов. Я любил мать без ума, до ревности.
М. Горький. Гораздо сильнейшее влияние имела на меня пьеса, которую я любил без
ума. А. Герцен. — Он без ума ее любит, как и вы, и недавно выписал для ее воспита�
ния англичанку прямо из Англии. Д. Мамин(Сибиряк. Да, она (Вера. — Авт.) влюби�
лась без ума и быстро забеременела; мать не советовала рожать, но Валька страстно
хотел ребенка. Б. Жиганов. Порфирий Павлович был влюблен без ума в свою невес�
ту. А. Григорович. Допустим, повстречал женщину, в которую без ума влюбился...
О. Смирнов. Она без ума меня любит, вы не можете ее понимать, она нежная, застен�
чивая. И. Бунин.
Синонимы: сильно, страстно, самозабвенно, горячо, пламенно, пылко, жарко; без па�
мяти 3, по уши, до безумия, всем сердцем, всем своим существом, всей душой, всеми
фибрами души.

БЕЗ УМА 4 — «быстро, стремительно, стремглав + в состоянии аффекта» Номин.
Неизм. Кач.(обст. Обст. Разг.
Корней помолчал и, не дрогнув, вытянул руку: — Вон по дороге к заимкам — без ума
проскакал! М. Кравков. Так я и взмылся! Помертвел, винтовку схватил. Знаю, стоит
за стенкой... Понесся я без ума в темноту. М. Кравков. Это «привидение» так меня
напугало, что помчался я без ума с этого огорода. С. Макаров. Затем, съевши первую
перемену (были щи с солониной), он (бригадир. — Авт.) опять выпил два стакана
(очищенной. — Авт.) и начал говорить, что ему нужно бежать. — Ну, куда тебе без
ума бежать? — урезонивали его почетные глуповцы, сидевшие по сторонам. М. Сал(
тыков(Щедрин.
Синонимы: быстро, стремительно, стремглав; без памяти 4, сломя голову, без огляд�
ки, что есть мочи 2, как на пожар, на полном газу, как на парах (разг.), что есть (было)
духу 2, вовесь мах (разг.).
Антонимы: медленно, еле�еле; как черепаха.

БЕЗ УМА 4
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БЕЗ ЧУВСТВ 1 — «помертвевший, еле живой или полуживой» Номин. Неизм. Призн.
Опред. Сказ. Разг.
Никанора, без чувств, уложили в телегу, и ехал он, заваленный одеждой пьяных по�
мочан, забытый всеми. Н. Гарин(Михайловский. Пострадавшего, слабого, без чувств,
привезли в отделение «Скорой помощи». Комс. правда, 05.07.98. Шок еще действо�
вал, похищенная девушка была без чувств. Ореол, 14.04.01.
Синонимы: помертвевший, еле живой, безжизненный, мертвенный, омертвелый, по�
мертвелый, неживой; без памяти 2 (во втором знач.).
Антонимы: живой, энергичный.

БЕЗ ЧУВСТВ 2 — «замертво» Номин. Неизм. Кач.(обст. Обст.
... в ночь отцу стало плохо, кутаясь в пижаме, он кое�как доплелся до двери, позвонил
соседке, вернулся и упал без чувств. О. Смирнов. Только поженились — первый на�
грянул. В партизанах был, ранен, отличился. Охнула — и без чувств на пол опусти�
лась. Точно подрезали ее. И рада, и не рада. И первого любит, и этого жаль. И. Сотни(
ков. Усталость от длительного перехода была так сильна, что группа без чувств рух�
нула у пылающего костра. В. Песков. Великодушный друг... «рыцарь»... — прошептала
она и вздохнула с трудом, как от боли, и тут только заметив другой букет на столе,
назначенный Марфеньке, взяла его, машинально поднесла к лицу, но букет выпал у
ней из рук, и она сама упала без чувств на ковер. И. Гончаров.
Синонимы: замертво.

БЛАГИМ МАТОМ 1 — «очень громко, неистово, исступленно» Номин. Неизм. Кач.(
обст. Обст. Разг.
Он (Мирошников. — Авт.) глядел в эти утомленные глаза, а слух ловил из радио�
приемника в соседней комнате очередной назойливый шлягер: «Моей любви не�
громкие слова», — о негромких словах эстрадный певун орал благим матом.
О. Смирнов. Федотовна, чего расселась как баржа! Коза у тебя в огороде благим
матом орет, вокруг кола запуталась. Ф. Абрамов. Федорка проснулась, села на лав�
ке, посмотрела на плакавшую мать и тоже заревела благим матом. Д. Мамин(Си(
биряк. Убью! — заревел благим матом Федор еще издали и подбежал к сыну. Н. Га(
рин(Михайловский. Весь день я брожу по берегу речки, купаюсь. И вдруг, уже в
конце дня, какая�то девчонка заорала благим матом: — Вижу! И. Лавров. Анна
Павловна закричала благим матом и закрыла лицо руками, а сын ее побежал че�
рез весь дом, выскочил во двор, в сад, через сад вылетел на дорогу и все бежал без
оглядки... И. Тургенев.
Синонимы: громко, истошно, оглушительно; во все горло (во всю глотку), в (во, на)
(весь, полный) голос 1, не своим голосом, во всю ивановскую 1, как резаный, что есть
(было) духу 1.
Антонимы: тихо, чуть слышно.

БЛАГИМ МАТОМ 2 — «очень быстро, стремительно» Номин. Неизм. Кач.(обст.
Обст. Устар. Прост.
Анюта�то прибежала благим матом к нам в спальню, мы с ней подняли мать твою с
полу и положили на постель. А. Измайлов. Он пал мне в ноги и слезно умолял, но

БЕЗ чУВСТВ 1
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вместо того, чтобы закричать, я побежал благим матом. И. Гончаров. Учитель мой
возмутился духом, увидев слишком скорые и слишком обильные и сочные плоды
своего учения, хотел меня остановить, но поздно, я уже сорвался с цепи и побежал
благим матом. В. Белинский. Я вскочил благим матом с постели, думая, что подкоп
какой подорвало. Г. Державин. Вот нашел, о чем заботиться, — промолвил урядник, —
показать только линек — и так благим матом вспрыгнет, словно заяц из капусты.
А. Бестужев(Марлинский. И вижу я по глазам медведя, что он не видит меня, а с ис�
пугу катит благим матом куда попало. Л. Толстой.
Синонимы: быстро, скоро, стремительно, стремглав (разг.); во все лопатки, изо всех
сил, сломя голову, как (словно, точно) на пожар, без оглядки, не чуя (не чувствуя, не
слыша) ног (под собою), что есть (было) мочи 2, что есть (было) духу 2, во весь дух 1.
Антонимы: медленно, еле�еле; как черепаха.

БОГ ВЕДАЕТ (ВЕСТЬ, ЗНАЕТ) 1 — «неизвестно, неведомо» Номин. Неизм. Кач.(
обст. Обст. Разг.
Она заговорила, что отец его и теперь на Запорожье, был в плену у турок, натерпелся
мук бог весть каких... Н. Гоголь. Он слеп, упрям, нетерпелив, И легкомыслен, и кич�
лив, бог весть какому счастию верит. А. Пушкин. Какая она старенькая, его мать!
Коричневая кофтенка бог весть из какой материи, мешковатая юбка, чирки на босу
ногу, седая, трясущаяся голова. А. Черкасов. Вспомните, что меня лет десять сряду
хвалили бог весть за что, а разругали за «Годунова» и за «Полтаву». А. Пушкин. Осень
подходит. Это любимое мое время — здоровье мое обыкновенно крепнет — пора моих
литературных трудов настает, а я должен хлопотать о приданом, да о свадьбе, кото�
рую сыграем бог весть когда. А.С. Пушкин — П.А. Плетневу. Мы бог знает где едем, и
бог знает, что с нами делается. Л. Толстой. Оба они решили послать на ночь Якова
смотреть за Козловым, причем бабушка отправила целый ужин, чаю, рому, вина — и
бог знает что еще. И. Гончаров.
Синонимы: неизвестно, неведомо (разг.); одному богу (аллаху) известно.

БОГ ВЕДАЕТ (ЗНАЕТ, ВЕСТЬ) 2 — «выражение сомнения» Мод. Неизм. Прост.
«Ты еще не студент, и бог знает, выдержишь ли экзамен». И. Тургенев. Под какими же
буграми кости бабушки, дедушки? А бог ведает! И. Бунин. [Ислаев:] Тяжело нам бу�
дет без тебя... Бог ведает, может это и к цели не приведет. И. Тургенев. Одна — зачем,
бог ведает, Меж полем и дорогою Густая липа выросла. Н. Некрасов. Кузьма даже
плечами вздернул: бог ведает, что в этих степных головах. И. Бунин. Все держится на
мне да на тетке. Но ни я, ни тетка не вечны. Что из этого будет, бог знает. А.С. Пуш(
кин— Н.Н. Пушкиной. Бог знает, чем все это кончится, ежели он (Пушкин. — Авт.) не
переменится. Е.П. Янькова. Бог знает, за него что выдумали вы, чем голова его ввек
не была набита. А. Грибоедов.

БОК О БОК 1 — «близкий, тесный, совместный» Номин. Неизм. Призн. Опред.
Такое соседство бок о бок постепенно начинало раздражать их обоих. МК, 28.04.99.
Вот уже 50 лет Иван Михайлович и Таисья Антоновна ведут жизнь бок о бок, и ни
разу не пожалели об этом. А теперь вот — юбилей!.. Ореол, 05.03.2000. Жизнь бок о
бок для супругов не прошла бесследно. ТВ, 02.02.98. Еще б нам несколько верст

БОК О БОК 1
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бок о бок, и могла б между нами потечь откровенная, не таящая дружба. А. Солже(
ницын.
Синонимы: близкий, тесный, совместный, общий; рука об руку 1.
Антонимы: далекий.

БОК О БОК 2 — 1 «рядом, близко», 2 «вместе» Номин. Неизм. Кач.(обст. Обст.
Корабль вошел в линию, где стояли вдоль набережной бок о бок корабли из всех
стран света. Л. Толстой. Бывает, конечно, и не так уж редко, поживут рядом, бок о
бок двенадцать дней совсем чужие люди и почувствуют — больно как�то расставать�
ся. С. Шуртаков. Будем держаться бок о бок, не отходя друг от друга, — сказал Пе�
ридзе, когда его помощник вернулся. В. Ажаев. Семьи Квитко и Журбы давным�дав�
но жили бок о бок, вместе растили ребятишек, постоянно делились горем, радостью,
а иногда и куском хлеба. Н. Чертова. Они (невеста и жених. — Авт.) бок о бок сто�
яли перед аналоем, пел хор, священник говорил... Б. Акунин. На бузине сидели бок о
бок два молодых воробья, совсем еще молодых, с пушком, сквозящим из�за перьев, с
ярко�желтыми пазухами по краям клювов. В. Вересаев. Арабскую и индусскую мо�
дель развития лучше всего сравнить на примере Индии, где бок о бок живут оба
названных суперэтноса. МК, № 23, 2000. Они были одного роста, стояли бок о бок, и
профиль Ларри, с пышными усами, наполовину прикрывал чеканный профиль Пла�
тона. Ю. Дубов. Что ты, Коля, больно робок — Я с тобою разведусь! — Двадцать лет
живем бок о бок — И все время: «Дуся, Дусь...» В. Высоцкий.
Синонимы: (к первому знач.) — рядом, близко, недалеко, поблизости, подле, возле,
около; плечом(�о) к плечу, локоть к локтю; (ко второму знач.) — вместе, совместно,
сообща, заодно, скопом (разг.), гуртом (разг.); рука об руку 2 (во втором знач.).
Антонимы: (к первому знач.) — далеко.

БОК О БОК (О БОК) (С КЕМ / ЧЕМ0ЛИБО) 3 — «рядом с кем / чем либо» Грам.
Фраз. предлог. Неизм.
Эта одуряющая тряска в мчавшей по булыжнику полуторке бок о бок с бочонком
бензина и желторотым лейтенантом, которого тоже приходилось слушаться, и вовсе
капитана раздражала. В. Богомолов. Нет, Игнат Петрович, работы тебе еще сверх го�
ловы. Бок о бок с хитрыми станками, а то и впереди них. М. Барышев. В этой круп�
нейшей операции бок о бок с Первым Украинским фронтом действовал Первый Бе�
лорусский фронт, которым командовал маршал Г.К. Жуков. И. Конев. Внизу домовой
террасы по лугу извивалась река Сороть, а с правой стороны кругозора, бок о бок с
рекою, лежало огромное озеро, за которым высился большой лес. В. Вересаев. Иудушка
в течение долгой пустоутробной жизни никогда даже в мыслях не допускал, что тут
же, о бок с его существованием, происходит процесс умертвления. М. Салтыков(
Щедрин.
Синонимы: около, рядом с кем�либо / чем�либо.

БОЛЬШОЙ РУКИ 1 — 1 «очень важный, влиятельный», 2 «богатый, знатный», 3
«известный» Номин. Неизм. Призн. Опред. Разг.
У ее покойного мужа жил в Москве дядя, оригинал большой руки... А. Герцен. Да вы...
вы это что, товарищ Алехина? Какая же вы баба? Вы большой руки человек, вы на

БОК О БОК 2
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